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An aged wood effect gives a material capable
of providing new application solutions. Ceramic
research is a fascinating journey in which
technology and design compete to produce
increasingly innovative and exclusive products.

On part de I'effet vieux bois pour obtenir une
matiére en mesure d’offrir de nouvelles solutions
d’application. La recherche dans le monde de

la céramique est un voyage fascinant ou la
technologie et le design se défient pour réaliser
des produits toujours plus novateurs et exclusifs.

Der Effekt von gealtertem Holz bildete den
Ausgangspunkt, von dem ein Material entstanden
ist, das vollig neue Anwendungsmaoglichkeiten

zu bieten hat. Die Keramikforschung ist eine
faszinierende Reise, auf der Technologie und
Design gegeneinander antreten, um immer noch
innovativere und noch exklusivere Produkte zu
erzeugen.

Se parte del efecto madera vieja para llegar a
una materia capaz de ofrecer nuevas soluciones
aplicativas. La investigacion ceramica es un viaje
fascinante en el que tecnologia y disefio se
retan a fin de realizar productos cada vez mas
innovadores y exclusivos.

3a MCXOAHYI0 TOUKy bepeTcs cocTapeHHoe
[lepeBo, a B pesysbTaTe Mojyyaetcs mMarepuan
NS HOBbIX MPaKTUYECKUX pelieHnin. Mouncku B
06,1aCTU KEpaMUKK - 3TO yapyloliee nyTelwecTeme,
KOFAa TEXHOMOMUs U AN3aNH COPEBHYIOTCA

B CO34aHUM BCe 6oslee MHHOBALMOHHbIX 1
IKCKITHO3UBHBIX U3AENUN.

Polazi se od efekta starog drveta da bi stiglo

do materijala Sto je u stanju ponuditi nova
rjeSenja primjene. Keramicko istrazivanje je
fascinantno putovanje u kojem se tehnologija i
dizajn nadmecu u realiziranju proizvoda, uvijek
inovativnijih i ekskluzivnijih.
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Si parte dall’effetto legno vissuto per approdare ad una materia in grado

di offrire nuove soluzioni applicative.

affascinante dove

sempre piu innovativi ed esclusivi.

La ricerca ceramica
tecnologia e design si sfidano per realizzare prodotti
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PLANK 2012A / PLANK 2012N / RECYCLING N MIX




30x120 / 127x48”

PLANK 3012 B

PLANK 3012 W

PLANK 3012 DG

PLANK 3012 N

PEZZI SPECIALI
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PLANK 2012 B

PLANK 2012 W

PLANK 2012 DG

PLANK 2012 N

15x120 / 6°x48”

PLANK 1512 A

T

PLANK 1512 B

PLANK 1512 W

PLANK 1512 DG

PLANK 1512 N
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20x120 / 87x48”

PLANK R2012 A

PLANK R2012 B

PLANK R2012 W

PLANK R2012 DG

PLANK R2012 N

Trims - Pieces spéciales - Sonderstiicke - Piezas especiales - CrneuuanbHble 3nemeHTbl — Narociti dijelovi

9,5x120 - 3.7”x48”

PLANK BT 120A
PLANK BT 120B
PLANK BT 120W
PLANK BT 120DG
PLANK BT 120N

120x32,5 - 487x12.8” 120x32,5 - 487x12.8”
PLANK G120A PLANK A120ASX

PLANK G120B PLANK A120BSX

PLANK G120W PLANK A120WSX

PLANK G120DG PLANK A120DGSX

PLANK G120N PLANK A120NSX

120x32,5 - 487x12.8”

PLANK A120ADX
PLANK A120BDX
PLANK A120WDX
PLANK A120DGDX
PLANK A120NDX



DECORI

RECYCLING A MIX
20x120 - 8"x48"

RECYCLING B MIX
20x120 - 8"x48”

RECYCLING W MIX
20x120 - 8"x48”

RECYCLING DG MIX
20x120 - 8"x48"

RECYCLING N MIX
20x120 - 8"x48"




tecnologia produttiva superfici

production technology - technologie de production - produktionstechnologie - tecnologia productiva - npoussoacTserHas TexHonorus - tehnologija proizvodnje - £ 7= AR surfaces - superficies - oberflachen - superficies - nosepxHocTy - plohe - R

GRES PORCELLANATO A TUTTO SPESSORE

Full body porcelain tiles - Grés cérame pleine masse - Durchgeférbtes Feinsteinzeug - Gres Porcellanico a toda masa - KepamorpaHut nontotensiit - Porculansko-kamene plocice - &fEERITAZER {[(

Resistenza agli
urti e sollecitazioni

Knock and stress resistant

Résistance aux chocs et aux sollicitations
Bestandigkeit gegen mechanische Belastungen
Resistencia a los golpes y a los esfuerzos
CTOMKOCTb K yAapam 1 Harpyskam

Otpornost na udarce i naprezanja

Resistenza all’usura

Wear resistant
Résistance a I'usure
Abriebfestigkeit
Resistencia al desgaste
CTOMKOCTb K U3HOCY
Otpornost na habanje

Resistenza
alle scalfitture

Scratch resistant
Résistance aux rayures
Tiefenabriebfestigkeit
Resistencia a los arafiazos
CTOMKOCTb K LLapanvHam
Otpornost na ogrebotine

=4

TihiEE Bt E THER T i e S— ——
Antigelivo Resistenza agli Resistenza —
attacchi chimici alle macchie

lat t
Frost-proof Resistant to chemical attacks Mark resistant strutturato :t?uectcuuré
Antigélif Résistance aux produits chimiques Résistance aux taches S
Frostbestandigkeit Bestandigkeit gegeniiber Chemikalien Fleckenbestdndigkeit TRk
Antihielo Resistencia a los ataques quimicos Resistencia a las machas s
Mop030yCTONYMBOCTL CTONKOCTb K XUMUYECKUM BO3AENCTBUAM CTOMKOCTb K NATHaM ST
Neosjetljivost na smrzavanje Otpornost na kemikalije Otpornost na mrlje .
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formati

sizes - formats - formate - formatos - ®opmarbl - formati - %!

30x120 / 12°x48”
20x120 / 8”x48”
15x120 / 6”°x48”

colori

colours - coloris - Farben - colori - ugeta - boje - s




destinazioni d’uso

abitazioni esterni

dometisc purpose outdoor floor

habitation extérieur
wohnbereich aussenbereich
habitacion exterior

XKunoe nomeuleHne Hapy)KHbIE yactmn
stanovanje Vanjski prostori
= oz

w

e o
commerciale commerciale
leggero pesante

tiles for light commercial traffic area
passage léger

gewerblichen bereich

pequefia superficie comercial

TOProBOE MOMELLEHIE C JIErKON Harpy3Kom
male trgovine

{ERERL

tiles for heavy traffic area

passage intense

gewerblichen bereich mit hoher beanspruchung
grande superficie comercial

Toproeoe nomeLLeHune ¢ BbICOKOM HarpysKkoit
Trgovine s velikim prometom

EREEL

suggested applications - destination - anwendungsbereich - lugar de empleo

npeaHasHayenue - krajnja namjena - fig

indicazioni d’uso

bordo

pavimenti . rivestimenti
floor tiles © walltiles

sol 5 revétement

boden wand

piso 3 revestimiento

non 0bnunLoBKa

podovi zidovi

it 1]
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rettificato
monocalibro

monocaliber, rectified

rectifié monocalibre

rettifiziert monokaliber

rectificado monocalibre
PekTUdULMPOBAHHbBIN MOHOKANNOP
Retificirane monokalibarske

BRSHER

indications for use - instructions d'utilisation - anwendungsbereich

indicaciones de uso - ykazaHus no ucnons3oBaxmio — upute o koristenju - {8 iR

edge / bord / rand / borde / kpomka / rub / i1%

finitura superficiale

stonalizzazione modulare

strutturato

slate cut

structuré

strukturiert
estructurado
CTpyKTypUpOBaHHbIN
Strukturirane

e

V2 M ||
[ [2mm |

v2 modular 2 mm
modulaire 2 mm
modul 2 mm
modular 2 mm
MozaynbHbIi 2 mm
Modularne 2 mm

#ht 2 mm

surface finish / finition superficielle / oberflachen / acabado superficial
rnoBepxHOCTHas oTAenka / povrsinska dovrsenja / REAME

shade variation / variation de nuances / schattierung / destonalizacién modular / modulaire / modul / modular
Pas6bpoc ugetoBoro ToHa / Gradacija / A MogynbHbint / Modularne / #R3






















CARATTERISTICA METODO DI PROVA | REQUISITI PREVISTI DALLA NORMA VALORE MEDIO GRES FINE PORCELLANATO
Specification Test methods Requirements in accordance to the standards Fine porcelain stoneware average value
Caracteristique Methode d’essai Caracteristiques requises Valeur moyenne gres ceramea
Eigenschaft Testverfahren Vorgesehene eigenschaften gemas normen Durchschnittlicher wert feinsteinzeuga
Caracteristica Prueba Caracteristicas previstas por la norma Valor medio gres fino porcelanico
Karakteristika Pokusna metoda Zahtjevi prema standardu Srednja vrijednost porculanizirani tanki gres
XapakTepuctukametodo CTaHzaapT UCnbITaHin TpeboBaHus NpesycMOTPeHHbIE CTaHAAPTOM Cpe/Huii nokasaresb KepamorpaHuTa
g WL H= SEEER A ERTHE
CARATTEIZRhISTICHE DIMENSIONALI LEVIGATO /
Dimensional characteristics - Dimensions
Dimensionale eigenschaften - Caracteristicas dimensionales 5=410 NATURALE RETTIFICATO RETTIFICATO
Karakteristike dimenzija - npocTpaHCTBEHHbIE XapaKTepPUCTUKU — Rtk
LUNGHEZZA E LARGHEZZA
Length and width - Longuer et largeur - Lange und breite - Longitud y anchura +0,5% +0,3% +0,1% +0,1%
Duzina i sirina - AnWHA W WWpUHA - KEFIEE
SPESSORE ) . +5% + 4% + 4% * 4%
Thickness - Epaisseur - Starke - Espesor - Debljina - TonwvHa - £ 150 10545-2
RETTILINEITA DEGLI SPIGOLI
Straightness of edges - Rectitude des bords - Rechteckigkeit der ecken *0,5% +0,3% +0,1% +0,1%
Rectilinearidad de Tas esquinas - Ravnina rubova - npsMONMHEHOCTb rpaHy - HEE
ORTOGONALITA
T = - Rechtwii it - Or +0,6% +0,3% +0,1% +0,1%
Pravokutnost - NpAMOYrofbHOCTb — 3z
PLANARITA
Planarity - Planarite - Ebenheit - Planaridad *0,5% +0,3% *0,3% +0,1%
Ravnina povrsina - IMHERHOCTb — AFi
ASSOI;BIMENT% D’AC%UA
Water absorption - Absorption d’eau _
Wasseraufnahme - Absorcion de agua 150 10545-3 =0,5% 0,05%
Upijanje vode - Boaonornousexme - Bk
" RESISTENZA A FLESSIONE .
Q Flexural resistance - Resistance a la flexion min. 35 N/mm? 50 N/mm? = 509 Kg/cm?
[N\ Biegefestigkeit - Resistencia a la flexion MUH. 35 H/mMm? 50 H/mm? = 509 kr/cm?
Ugibna cvrstoca - Mpo4HOCTb Ha M3r16 - i
SFORZO DI ROTTURA SO SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STARKE - ESPESOR SPESSORE® 8,5 mm 2500N
Modulus of rupture - Charge de rupture DEBLJINA - Tonuwwa - Bf - > 7,5 mm: min. 1300 N ‘THICKNESS* - EPAISSEUR* 2 5000 N
Bruchlast - Carga de ruptura SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STARKE - ESPESOR r
Sila slamanja - CToiKoCTb Ha U3710M - BiZLRL S DEBLJINA - Tonuwwka - BfE - > 7,5 mm: min, 1300 N DEBLINA* - Tonuwka - B 14 mm 6500 N
r“ RESIS[;I'ENZA BLL’KBMSIONEI Pg!OFONl?Ad
Deep abrasion resistance - resistance a I'abrasion profonde »
& Bestandigke\tg en tiefenverschleiB - resistencia a la abrasion profunda 150 10545-6 <175 mm? 140 mm?
Otpornost na duboku abraziju - ycTo#4MBOCTb K FyBOKOMY CTUPAHNIO — SR
COEFFICIENTE DILATAZIONE TERMICA LINEARE (o)
Linear expansion thermic coefficient METODO DISPONIBILE
Coeff. Dilatation thermique lineique AVAILABLE ON REQUEST - METHODE DISPONIBLE
Linearer termischeausdehnungskoeffizient 150 10545-8 VERFUGBARES VERFAHREN - TEST DISPONIBLE < 7x10-6 °C-1
Coef. Dilatacién termica lineal METODA NA RASPOLAGANJU -
Koeficijent termickog linearnog sirenja (o) OMPEAENSETCA NMPOU3BOAUTE/IEM
Ko3(hULMEHT TENNOBOro IMHEMHOTO pacLuMpeHms (o) AR
EEMBAKRY 5
" RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI
{3 Resistance to sudden temperature changes METODO DISPONIBILE
INEA] Resistance aux chocs termiques AVAILABLE ON REQUEST - METHODE DISPONIBLE RESISTE
Temperaturwechselbestandigkeit 150 10545-9 VERFUGBARES VERFAHREN - TEST DISPONIBLE RESISTANT - RESISTANT
Resistencia a las variaciones termicas METODA NA RASPOLAGANJU BESTANDIG - RESISTE
Otpornost na nagle promjene temperature ONMPEAENSETCA MPOUZBOANTENEM OTPORAN - YCTOMUMBA - #:4
CTOMKOCTb K TEMMNEepaTypHbIM nepenasam ARAE
AR 5
[o-| RESISTENZA AL GELO RICHIESTA RESISTE
% Frost resistance - resistance au gel 10 10545-12 ALWAYS TESTED - EXIGEE RESISTANT - RESISTANT
[N Frostbestandigkeit - resistencia al hielo NOTWENDIG - NECESARIA BESTANDIG - RESISTE
Otpornost na mraz - MOPO30CTOVKOCTb ~ fif£& kit ZAHTJEVANA - TPEBYEMAS - Z3k OTPORAN - YCTOMYMBA - 34
[ 4] RESISTENZA AI PRODOTTI CHIMICI
Chemical resistance - Resistance aux produits chimiques
Chemische bestandigkeit - Resistencia a los productos quimicos
Otpornost na kemikalije - XuMu4eckas yCTOMYNBOCTb - fitft 2 7=is
PRODOTTI CHIMICI AD USO DOMESTICO ED ADDITIVI PER PISCINA
Household chemicals and swimming pool water cleansers
Produits chimiques courants et additifs pour piscine .
Chem.Produkte fiir den haushaltsgebrauch und zusatz fiir schwimmbader min. UB min. UB
Productos quimicos para utilizo doméstico y aditivos para piscina MuH. UB MuH. UB
Kemijski proizvodi za kucnu upotrebu i aditivi za bazene
bbiTOBbIE XUMU4ECKUe CPeACTBA U CPEACTBA ANd bacceiiHo
FAHF
ACIDI ED ALCALI A BASSA CONCENTRAZIONE
Acids and low concentration alkalis 1S0 10545-13 DA ULA, ULB A ULC DA ULA, ULB A ULC
Acides stcllla fable concentrat ol FROM ULA, ULB TO ULC - DE ULA, ULB A ULC FROM ULA, ULB TO ULC - DE ULA, ULB A ULC
Aac‘i‘égrs‘ ”’a!I c;i go'n'"hg?arg‘oglfc’en‘gr":fig:"a““” VON ULA, ULB BIS ULC - DE ULA, ULB A ULC VON ULA, ULB BIS ULC - DE ULA, ULB A ULC
B sgontbay i od ULA, ULB do ULC - ot ULA, ULB go ULC od ULA, ULB do ULC - ot ULA, ULB o ULC
Kiseline i alkali niske koncentracije
HMBKDKDHU.QHTPMPOEHHHHE KWUCNOTbI U Wenoun DAULA, ULB AULC DA ULA’ ULs AULC
iy
ACIDI ED ALCALI AD ALTA CONCENTRAZIONE
Acids and high concentration alkalis METODO DISPONIBILE METODO DISPONIBILE
Acides et alcali a forte concentration AVAILABLE ON REQUEST - METHODE DISPONIBLE AVAILABLE ON REQUEST - METHODE DISPONIBLE
Sauren und alkali in hoher konzentration VERFUGBARES VERFAHREN - TEST DISPONIBLE VERFUGBARES VERFAHREN - TEST DISPONIBLE
Acidos y dlcali con alta concentracion METODA NA RASPOLAGANJU METODA NA RASPOLAGANJU
Kiseline i alkali visoke koncentracije OMPEAENAETCA MPON3BOANTEIEM ONPEAENAETCA MPOU3BOANTEIEM
BbICOKOKOHLEHTPUPOBAHHIE KMTIOTHI 1 WENOM TRBE TR
e
METODO DISPONIBILE
RESISTENZA ALLE MACCHIE AVAILABLE ON REQUEST - METHODE DISPONIBLE
Stain resistance - Resistance aux taches 150 10545-14 VERFUGBARES VERFAHREN - TEST DISPONIBLE min. 3
Fleckbestdndigkeit - Resistencia a las manchas METODA NA RASPOLAGANJU MUH. 3
Otpornost na mrlje - YCTOMYMBOCTb K 3arpA3HeHuIo - fitisiFis ONPEAENIAETCA NMPOU3BOAUTEIIEM
FAhE
STABILITA DEI COLORI ALLA LUCE NON DEVONO PRESENTARE APPREZZABILI VARIAZIONI DI COLORE
Colour stability to light THEY DO NOT HAVE TO SHOW VISIBLE COLOUR ALTERATION
Stabilite des couleurs a la lumiere PAS DE MODIFICATIONS SENSIBLES DE COULEUR CONFORME
Lichtechtheit der farben DIN 51094 WEISEN KEINE SICHTBAREN FARBABWEICHUNGEN AUF COMPLIANT - CONFORME

Estabilidad de los colores frente a la luz
Postojanost boja na svjetlosti
YCTOM4MBOCTb LiBeTa

KTERREE

NO TIENEN QUE PRESENTAR APRECIABLES VARIACIONES DE COLOR
NE SMIE DOCI DO VIDNIH PROMJENA U BOJI
HE ZJO/KHbI UMETb 3AMETHbIX PAS/IAYMI B LIBETE
TR EE

ERFULLT - CONFORME
ODGOVARA - COO TBETCTBYET - ##&

*spessori riferiti al formato 20x20 - thicknesses referred to 20x20 size - épaisseurs relatives au format 20x20 - Stérke bezogen auf das Format 20x20 - espesor referido al formato 20x20 - debljine koje se odnose na format 20x20

noKasaTesn No TONWMHe OTHOCATCA K hopMaty 20x20. - i H20x20 R EIE &

Revisione 11-2009

CARATTERISTICHE TECNICHE GRES PORCELLANATO A TUTTO SPESSORE
ISO 13006 - G - Bla UGL (E<0,5%) uni en 14411 - G -

y

TECHNICAL CHARACTERISTICS
FULL BODY PORCELAIN TILES
ISO 13006 - G - Bla UGL (E < 0,5%) UNIEN 14411 - G -

DONNEES TECHNIQUES
GRES CERAME PLEINE MASSE
ISO 13006 - G - Bla UGL (E < 0,5%) UNI EN 14411 - G -

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
DURCHGEFARBTES FEINSTEINZEUG
ISO 13006 - G - BIAUGL (E < 0,5%) UNIEN 14411 -G -

CARACTERISTICAS TECNICAS
GRES PORCELANICO A TODA MASA
ISO 13006 - G - BIA UGL (E < 0,5%) UNI EN 14411 - G -

plank

TEHNICKE KARAKTERISTIKE
PORCULANIZIRANOG GRESA
ISO 13006 - G - BIA UGL (E < 0,5%) UNIEN 14411 -G -

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU
OAHOPOAHbI KEPAMUYECKUN TPAHUT
ISO 13006 - G - BIA UGL (E < 0,5%) UNIEN 14411 -G -

A
BHEEMHALRE

UNIEN 14411 (1SO 13006) - Bla ( fi$G) UGL

PEI- 15010545 - 7|DIN 51130 R)| DN 51097 | AsTM C1028/96 | BCR Rep.CEC 6/81 | DM 14/6/89 n.236
Articolo (A+B+C)
CLASSE n.a. n.b. g.a. g.b. c.a. g.b.

PLANK R2012 A
PLANK R2012 B
PLANK R2012 DG - R11 A+B >0,7|>06|>04|>04|>04|>0,4
PLANK R2012 N
PLANK R2012 W

PLANK A

PLANK B

PLANK DG - R10 A >0,7|>06|>04|>04|>04|>0,4

PLANK N

PLANK W

CARATTERISTICHE TECNICHE SPECIFICHE

Technical feautures specifications / Caractéristiques techniques spécifique - Technische Eigenschaften / Caracteristicas técnicas especificas

TpebyeMble TexHUYECKUE XapakTepucTuky / Specificna tehnicka svojstva / $5kd AR i




COOPERATIVA
CERAMICA
D' IMOLA

be¢ 5 Italian dal 1874

COOPERATIVA
CERAMICA
D’IMOLA

Via V. Veneto, 13

40026 Imola BO - Italia ( 3 MISTO
Tel.+ 39 0542 601601 in i rasposcati

Fax+ 39 0542 31749 o FSC®C101688
ccimola.it

leonardoceramica.it
info@leonardoceramica.it



